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The seed that falls on good ground will yield a fruitful harvest.

Today’s Responasorial Psalm

La semilla que cae en buena tierra dara una cosecha fructifera.
€l Salmo Responsorial de Hoy
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Our Staff is available to you via email.

Nuestro personal esta disponible para
ustedes por email.

ST. PHILIP BOOKSTORE

While the Parish Office is closed, the Bookstore

is also CLOSED.

Mientras la Oficina Parroqguial esta cerrada, la

Libreria también esta CERRADA.
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Mauaas Intentions & Daily Readingas - Year A
Intenciones y lecturaas diarias - Circulo A

Sunday, July 12 / Domingo 12 de julio
15th Sunday in Ordinary Time
XV Domingo Ordinario

Is 55:10-11; Ps 65:10, 11, 12-13, 14; Rom 8:18-23;
Mt 13:1-23

7:00am Pete Malkowski (Special Intention / Intencion Especial)
- Bilingual / Bilingtie
8:30am Rik, Denise & Adrian Pepin
(Special Intention / Intencién Especial)
11:00am Tello Guzman (Deceased / Fallecido)
1:00pm Juan Antonio Velazquez
(Special Intention / Intencidn Especial)- £spariol
5:00pm Joe Kaikaris (Deceased / Fallecido)

Thursday, July 16 / Jueves 16 de julio
Is 26:7-9, 12, 16-19; Mt 11:28-30

7:00am The People of St. Philip / El Pueblo de St. Philip

9:00am Mr. & Mrs. Paul McNally (Deceased / Fallecido)

7:00pm El Pueblo de St. Philip / The People of St. Philip
- Espariol

Friday, July 17 /Viernes 17 de julio
Is 38:1-6, 21-22, 7-8; Mt 12:1-8

7:00am Desiderio & Aurora Garcia (Deceased / Fallecido)
9:00am Helen Simpson (Special Intention / Intencion Especial)

Monday, July 13 / Lunes 13 de julio
Is 1:10-17; Mt 10:34—11:1

7:00am Dan Stoner (Deceased / Fallecido)
9:00am Paul Hannigan (Deceased / Fallecido)

Saturday, July 18 / Sabado 18 de julio
Mi 2:1-5; Mt 12:14-21

9:00am Edmond Flaherty (Deceased / Fallecido)
5:30pm Charles Linder (Deceased / Fallecido)

4 Tuesday, July 14
' Martes 14 de julio
‘ " Memorial of Saint Kateri Tekakwitha,
\ f Virgin
Y Memoria de Santa Kateri Tekakwitha,
virgen

Is 7:1-9; Mt 11:20-24

7:00am Bob MacArthur (Deceased / Fallecido)
9:00am In Honor of the Holy Spirit
6:30pm The People of St. Philip / El Pueblo de St. Philip

Devotion to St. Anthony follows.
La devocion a San Antonio sigue.

Sunday, July 19 / Domingo 19 de julio
16th Sunday in Ordinary Time
XVI Domingo Ordinario
Wis 12:13, 16-19; Ps 86:5-6, 9-10, 15-16; Rom 8:26-27;
Mt 13:24-43

7:00am The People of St. Philip / EI Pueblo de St. Philip
- Bilingual / Bilingtie
8:30am Dot Strain (Special Intention / Intencion Especial)
11:00am The People of St. Philip / El Pueblo de St. Philip
1:00pm Mario Trujillo Parra (Deceased / Fallecido)
- Espaniol
5:00pm The People of St. Philip / EI Pueblo de St. Philip

Wednesday, July 15
Miércoles 15 de julio
Memorial of Saint Bonaventure,
Bishop and Doctor of the Church
Memoria de San Buenaventura,
obispo y doctor de la Iglesia

Is 10:5-7, 13b-16; Mt 11:25-27

7:00am Doreen Stoner (Special Intention / Intencion Especial)
9:00am Hank Beyke (Deceased / Fallecido)

All Masses are in the Main Church.

We continue to live stream Masses daily.
Go online to StPhilipFranklin.com/live-stream/

Todas las misas seran celebradas
en la iglesia principal.

Continuamos transmitiendo misas diariamente.
Vaya en linea a StPhilipFranklin.com/live-stream/

The 2020 Women of Faith
Conference postponed
until April 24, 2021

Tickets already purchased for this year's
conference can be used to attend
the 2021 conference.

Catholic
Women

of Faith
Conference

CatholicWomenOfFaithConference.com

La Conferencia de Mujerea
de Fe 2020 aplazada hasta
el 24 de abril de 2021

Los boletos ya comprados para la
conferencia de este afio se pueden usar
para asistir a la conferencia 2021.
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& krnow

Psalm 46:11

When you come to Mass,

Out of charity and service please
wear a facemask and maintain
Social Distancing at all times in the church.

All Masses are in the Main Church.

We continue to live stream Masses daily.
Go online to StPhilipFranklin.com/live-stream/

The Main Church is open

Mornings, Monday-Friday: 6:00-11:00am
Evenings, Tuesday & Thursday: 5-7:30pm
Saturday: 8-10:00am, 3-6:30pm
Sunday: 6:00am—6:00pm
During the week please Enter the church daily through
the Narthex, First Avenue
or Second Avenue/Community Centers doors.
The entrance from the Crye-Lieke parking lot
will be open evenings and Sundays only.

Bishop Spalding has extended his
dispensation from our Sunday
obligation until August 3.

que Yo sy ‘ ,
2DJOS. e

Cuando vienes a Misa,

Fuera de caridad y servicio por favor
usar una mascarilla y mantener Distanciamiento
social en todo momento en la iglesia.

Todas las misas estaran en la iglesia principal.

Continuamos transmitiendo Misas diariamente.
Vaya en linea a StPhilipFranklin.com/live-stream/

La iglesia principal esta abierta

Mafianas, lunes a viernes: 6:00-11:00am
Tardes, martes y jueves: 5-8:00pm
Sabado: 8-10:00am, 3-6:30pm
Domingo: 6:00am a 6:00pm
Entren a la iglesia diariamente a través de las puertas
de Narthex, First Avenue y
Second Avenue / Community Centers. La entrada desde
el estacionamiento de Crye-Lieke estara abierto solo
las noches y los domingos.

El Obispo Spalding ha extendido su
dispensacion de nuestro domingo
obligacion hasta el 3 de Agosto.

"If you want equal justice for all, and true
freedom and lasting peace, then, America,
defend life!”

~ Saint John Paul IT

At every Mass, we should offer special prayers
for our nation and her leaders, in order that the
culture of death may be overcome and a
civilization of love may be steadfastly advanced.
All Catholics throughout the nation should take
part in Eucharistic Adoration and in the praying
of the Rosary for the restoration of the respect
for human life and for the safeguarding of the
Integrity of the family.

~ Cardinal Raymond L. Burke

"Si quieres justicia igual para todos y verdadera
libertad y paz duradera, entonces, América,
defiende la vida!

~ San Juan Pablo IT

En cada misa, debemos ofrecer oraciones
especiales por nuestra nacion y sus lideres, para
que la cultura de la muerte pueda ser superada y
La civilizacion del amor puede estar firmemente
adelantada. Todos los catdlicos de todo el pais
deben participar en la Adoracion Eucaristica y en
la oracion del Rosario por la restauracion del
respeto a la vida humana y por la salvaguarda de
la integridad de la familia.

~ Cardenal Raymond L. Burke
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Don't pluck those flowera! ‘ iNo arranqueas esas florea!

Three months after my ordination I was
sent to the missions among Tribals (native
Indians) in Northern India. Their
language, culture, way of life, thinking
and food habits were very different from
what I knew.

For the first few months, everything was
strange and yet exciting. I loved the hills
and the nature. During the day I went
around on a bicycle to as many places as possible to
see and learn about this place. But nights were hard,
and dark since there was no electricity. We used
gasoline lamps and I went to bed always with a lamp
on for fear of snakes and scorpions getting into my
room through gaps or falling from the tile roof,
especially when it rained. One night, I found a cobra
in front of my room when I got up to go to the
restroom which was separate from the living quarters.
I was scared and said to myself, “This is the wrong
place for me to stay because nothing seems to be
right.” The next morning at breakfast I shared my
experience with other priests in the community. One
said, “Take some extra time to pray and you will love
this place.” I did so and he was right. In the course of
time I came to love that place. Many services were
brought to the people living there. And I was able to
build a beautiful rectory with attached rest rooms, a
safe place to live with electricity brought to the area
by the hard work of another priest.

When I became pastor of St. Philip, some people said,
"We don't understand what you are saying." Some left
the parish, but others began to pay closer attention and
many became friends; a hundred, sixty and thirty fold.

Friends, all of us face difficulties in life, no exception.
In those moments have perseverance. Please do not
give up. Let not difficult situations overtake you but
use them as a stepping stone for your betterment. In a
few days’ time, new priests will be here. You may
experience new ways, new ideas. It may be
uncomfortable. Please bear with them instead of
comparing and becoming unhappy.

In your personal life, in difficult situations, please do
not make decisions emotionally. Take a deep breath,

(Continued on page 9)

Tres meses después de mi ordenacion fui
enviado a las misiones entre tribales (indios
nativos) en el norte de la India. Su idioma,
cultura, forma de vida, pensamiento y
habitos alimenticios eran muy diferentes de
lo que yo conocia.

Durante los primeros meses, todo fue
extraio pero emocionante. Me encantaron
las colinas y la naturaleza. Durante el dia
fui en bicicleta a la mayor cantidad de lugares posibles
para ver y aprender sobre este lugar. Pero las noches
eran duras y oscuras ya que no habia electricidad.
Utilizamos lamparas de gasolina y me acostaba
siempre con una lampara encendida por miedo a que
las serpientes y los escorpiones entraran a mi
habitacion a través de huecos o cayeran del techo de
tejas, especialmente cuando llovia. Una noche,
encontré una cobra frente a mi habitacion cuando me
levanté para ir al bafio que estaba separado de la
vivienda. Tenia miedo y me dije a mi mismo: "Este es
el lugar equivocado para quedarme porque nada
parece estar bien". A la mafiana siguiente, en el
desayuno, comparti mi experiencia con otros
sacerdotes de la comunidad. Uno dijo: "Témate un
tiempo extra para rezar y te encantara este lugar".

Lo hice y €l tenia razon. En el transcurso del tiempo
llegué a amar ese lugar. Muchos servicios fueron
llevados a las personas que viven alli. Y pude
construir una hermosa rectoria con bafios adjuntos,
un lugar seguro para vivir con la electricidad traida al
area por el arduo trabajo de otro sacerdote.

Cuando me converti en pastor de San Philip, algunas
personas dijeron: "No entendemos lo que estas
diciendo". Algunos abandonaron la parroquia, pero
otros comenzaron a prestar mas atencion y muchos se
hicieron amigos; ciento sesenta y treinta veces.

Amigos, todos enfrentamos dificultades en la vida, sin
excepcion. En esos momentos tienen perseverancia.
Por favor, no te rindas. No dejes que situaciones
dificiles te alcancen, pero usalas como un trampolin
para tu mejora. Dentro de unos dias, nuevos
sacerdotes estaran aqui. Puede experimentar nuevas
formas, nuevas ideas. Puede ser incomodo. Por favor,

(Continda en la pagina 9)



Spiritual Growth

Crecimiento Eapiritual

We are called to grow spiritually. The only way to
stop growing in faith is if we stop trying to grow.
My understanding of the power of the Mass and the
gift of the Eucharist has grown over the years but |
recognize it is also something that I will continue to
grow in. We can never have full knowledge of God,
for we would have to be God to do so. In this week’s
Gospel Christ uses an analogy of the different types
of soil, each of which represents a different
stage of our spiritual life. We want to be the
good soil in which God's Word can rest and
mature. Through constant prayer and practice
of our faith we nurture this life-giving Word in
our souls. Just as our body needs physical nourishment, so do our
souls. Each of us have been given the Holy Spirit and the more
receptive we are to the Holy Spirit, the more fruit will be
produced. Let us take as our example of our Blessed Mother who
was full of grace and always open to God's work within her.

God Bless.

- flitts 700

Estamos llamados a crecer espiritualmente. La tinica
forma de dejar de crecer en la fe es si dejamos de
intentar crecer. Mi comprensién del poder de la Misa
y el don de la Eucaristia ha crecido a lo largo de los
aflos, pero reconozco que también es algo en lo que
continuaré creciendo. Nunca podremos tener un
conocimiento completo de Dios, porque tendriamos
que ser Dios. para hacerlo En el Evangelio de esta
semana, Cristo usa una analogia de los
diferentes tipos de suelo, cada uno de los
cuales representa una etapa diferente de
nuestra vida espiritual. Queremos ser el
buen suelo en el que la Palabra de Dios
pueda descansar y madurar. A través de la oracion constante y la
practica de nuestra fe, cultivamos esta Palabra vivificante en
nuestras almas. Asi como nuestro cuerpo necesita alimento fisico,
nuestras almas también lo necesitan. A cada uno de nosotros se
nos ha dado el Espiritu Santo y cuanto mas receptivos seamos al
Espiritu Santo, mas fruto se producird. Tomemos como ejemplo a
nuestra Santisima Madre que estaba llena de gracia y siempre
abierta a la obra de Dios dentro de ella.

Que Dios los bendiga.

“But the seed sown on rich »0il is the one who
hears the word and understandas it,
who indeed bears fruit and yields a hundred or
sixty or thirtyfold.”
Matthew 13:23

“En cambio, lo sembrado en tierra buena,
representa a quienes oyen la palabra, la
entienden y dan fruto: unos, el ciento por uno;
otros, el sesenta; g otros, el treinta”.

Mateo 13:23

St. Philip continues to
stream Mass Online!

Sunday Mass: 8:30am - English
1:00pm - Espafiol
Monday-Saturday: 9:00am - English

Thursday Evening: 7:00pm - Espafiol

To connect online, go to
StPhilipFranklin.com/live-stream/

Prayer of Spiritual Communion

My Jesus, I believe that You are present

in the Most Holy Sacrament. I love You above all
things, and I desire to receive You into my soul. Since

I cannot at this moment receive You sacramentally,
come at least spiritually into my heart. I embrace You
as if You were already there and unite myself wholly

to You. Never permit me to be separated from You.

Amen.

jPuedes sequir asistiendo
a misa en linea!

Misa dominical: 8:30am - inglés
1:00pm - espafiiol

Lunes a sabado: 9:00am - inglés

Jueves por la tarde: 7:00pm - espafiol

Para conectarse en linea, vaya a
StPhilipFranklin.com/live-stream/

Oracion de Comunion Espiritual

Creo, Jesus mio, Que estas real y
verdaderamente en el cielo y en el Santisimo
Sacramento del Altar. Te amo sobre todas las cosas
y deseo vivamente recibirte dentro de mi alma, pero
no pudiendo hacerlo ahora sacramentalmente, venid
a menos espiritualmente a mi corazon. Y como si ya te
hubiera recibido, te abrazo y me uno del todo a Ti.
Ameén.



http://www.StPhilipFranklin.com/live-stream/
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Congratulations to our

First Communicants!

And many thanks to our
catechists and the parents for
their perseverance in preparing
their students to receive Christ

during this time of COVID.

Aguirre, VanHelsin
Alcala, Eduardo
Aparcana, Miguel
Arellano, Alondra
Banales, Enrique
Benavidez, Matteo
Bentley, Adam
Berger, Jessa
Bidinger, John
Boyzo Ramirez, Kaylin
Carrizales, Mia
Carrow, Karina
Carter, Nash
Casey, Finnegan
Castillo, Erick
Cobb, Beckett
Cobb, Carson
Coreno, Nathaniel
Cuison, Jonathan
Culpepper, Savannah
Cupit, Ava Mae
De la Cerda, Emilio
Deming, Caroline
Diaz, Yasid
Dominguez, Diego
Egnatic, Oliver
Ehrenberger, Michael
Evanoff, Annie Marie
Floyd, Ella
Fuentes, Anneliese
Garcia, Juan Pablo
Garcia, Julian
Gersten, Annie
Gomez, Ian
Gonzalez, Alvina
Gonzalez, Jose Ramon
Gutierrez, Axel
Hamer, Ashlyn Grace
Hernandez, Alexa
Hernandez, Angela

Hernandez, Ava
Hernandez, Brandon
Hernandez, David
Hernandez, Denise
Hernandez, Erick
Hernandez, Julian
Hernandez, Omar
Hill, Emma
Izaguirre, Kimberly
Jaramillo, Brandon
Kenton, Weston
King, Giuliana
King, Grayson
Leal, Sophia
Lemus,Lupita
Lien, Abigail
Lopes, Thomas
Manz, Kellen
Manz, Matthew
Martinez Luna, Azucena
Martinez, Carlos
McDaniel, Giada Maria
Mendez, Fatima Guadalupe
Mendez, Wendy
Merker, Reece
Meza, Jose Michael
Morquecho, Melany Paola
Munoz, Lisbeth
Napoleon, Ilia Ann
Nash, Ellie
Olivares, Alondra
Ortega, Scarlette
Osborne, Everett
O'Shea, Finley
Passon, Marshall
Paz, Jasmyn Dayana
Paz, Joselyn Monserrat
Plascencia, Alisson
Poradek, Emmeline
Poradek, Gabrielle

jFelicitaciones a
nuestros nifios que
hicieron su Primera

Comunion!

V' muchas gracias a nuestros
catequistas y a los padres por
su perseverancia en la
preparacién de sus alumnos para
recibir a Cristo durante este tiempo

de COVID.

Porter, Brooke
Ramirez, Santiago
Rauter, Piper
Reger, Clara
Reyes, Justin
Rios, Romel
Rivas Morales, Cristofer
Rodriguez, Rosadelia
Rose, Anna K
Rosen, Scarlett
Rudolph, Benjamin
Ruiz, Alison
Ruiz, Dulce Maria
Ruiz, Dylan
Ruiz, Kaylee Camila
Ruiz Boyzo, Brayan
Sakai, Ana
Salazar, Alondra
Sanchez, Hugo
Saunders, Savannah
Schneider, Claire
Self, Robert
Sequeira, Dominic
Sheehan, Madalyn
Siefkes, Shannon
Sloyan, Madison Grace
Smith, Jacob
Speck, Chloe
Stroud, Laney
Sullivan, Finnegan
Tate, Mason
Templeton, Olivia
Terrell, John
Tobaldo, Alexandra
Vargas, Angel
Vega, Jacky
Ventura-Sanchez, D'Alessandro
Vertrees, Maximus
Villanueva, Sebastian
Watts, Jonathan



Diciendo

A Week of Farewells to the Fathers

Due to the current social distancing and COVID
climate we are limited in how we can come together
to send off our priests to their new assignments.
Ways you can participate include:

Sunday, July 19, 3-4:00pm
Wave Goodbye to Father Nick Car Parade
Father Nick will stand outside the Main Street
entrance to the church. Drive by and wish him well!

Tuesday, July 21, 6:30 pm Mass
followed by Songs, Stories & Prayers
in the Main Church
An event with music and reflections of gratitude for
Father Bala and Father Nick.
Attend in person or watch the event streamed online
at StPhilipFranklin.com

Wednesday, July 22, 7-9:00pm
Virtual Farewell Picnic for the Fathers
We would like to have the whole parish attend,
however, with the COVID situation parish
leadership teams will represent our St. Philip family.
The evening will include Scripture, reflections,
music, memories and good wishes to the Fathers.
We invite everyone to participate virtually via
YouTube & Facebook links on StPhilipFranklin.com

If you would like dine virtually with the Fathers and
share in the same meal, a limited number of
additional meals are available. To order, go online
to RoseAndPlumLiving.com, password: FatherBala.

Thursday, July 23
1:00pm Staff & Receptionists Prayer Service
7:00pm Spanish Mass in the Main Church

Sunday, July 26, 3-4:00pm
Wave Goodbye to Father Bala Car Parade
Father Bala will stand outside the Main Street

entrance to the church. Drive by and wish him well!
(Continued on page 9)

Una Semana de Despedidas a los Padres

Debido al actual distanciamiento social y al clima
COVID, estamos limitados en como podemos
unirnos para enviar a nuestros sacerdotes a sus
nuevas asignaciones. Las formas en que puede

participar incluyen:

Domingo 19 de julio, 3-4:00pm
Despidase del Padre Nick desfile de autos
Padre Nick se parara afuera de la entrada de la calle
principal a la iglesia. jPasa y deséale lo mejor!

Martes 21 de julio, 6:30pm Misa
seguido de canciones, cuentos y oraciones
en la iglesia principal
Un evento con musica y reflejos de gratitud para el
Padre Bala y el Padre Nick.
Asista en persona o vea el evento transmitido en
linea en StPhilipFranklin.com

Miércoles 22 de julio, 7-9:00pm
Picnic Virtual de Despedida para los Padres

Nos gustaria que toda la parroquia asistiera, pero
con la situaciéon de COVID, los equipos de liderazgo
parroquial representardn a nuestra familia St. Philip.

La noche incluira Escrituras, reflexiones, musica,

recuerdos y buenos deseos para los Padres.
Invitamos a todos a participar virtualmente a través
de enlaces de YouTube y Facebook en
StPhilipFranklin.com

Si desea cenar virtualmente con los Padres y
compartir la misma comida, hay un niimero limitado
de comidas adicionales disponibles. Para ordenar,
vaya en linea a RoseAndPlumLiving.com,
contrasefa: FatherBala.

Jueves 23 de julio
1:00 pm Servicio de oracion del personal y
recepcionistas
7:00 pm Misa en espafiol en la iglesia principal
(Continued on page 9)
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The parish has gifts for the Fathers, a quilt and
print, which you may sign after the weekend
Masses this week and next.

And lastly, but not the least, give Father Bala and
Father Nick a Video Hug! Record yourself and
family extending best wishes. To do so go online

here for Father Bala and here for Father Nick
Links will also be sent via Flocknote.

Don't forget that they are here for the daily
Masses and the weekend Masses, too!

Don't pluck those flowera!

Domingo 26 de julio, 3-4:00pm
Despidase del Padre Bala desfile de autos
Padre Bala se pararé afuera de la entrada de la calle
principal a la iglesia. jConduce y deséale lo mejor!

La parroquia tiene regalos para los Padres, una
colcha e una impresion, que puede firmar después
de las misas de fin de semana esta semana y la
proxima.

Y, por ultimo, pero no menos importante, ;denle al
Padre Bala y al Padre Nick un Abrazo Virtual!
Registrese usted y su familia extendiendo los
mejores deseos. Para hacerlo, vaya en linea aqui
para el Padre Bala y aqui para el Padre Nick

iNo arranqueas esas flores!

(Continued from page 5)

pray a while. Listen to God and make the best decision
even if it hurts. Something better may be awaiting
you. Think wisely, ask advice of a righteous or wise
person. Please do not depend only on yourself when
you are facing a problem nor think your problem is
bigger than you or worse, bigger than God in whom
we trust.

As I began to pray and hear people speak about what I
could do in McMinnville, my going away from St.
Philip becomes easier and now, I accept it with grace.
Prayer tears down all barriers preventing our
happiness.

In Northern India there are trees called Mahuva in the
local language. The flowers when blooming smell
horrible. There was a small Mahuva tree just outside
my room. When I opened my windows, the smell was
so powerful that I decided to pluck all the flowers.
After a few days, our cook noticed and said, "Don't
pluck those flowers." When I asked why, he said
"With those flowers we brew alcohol. The smell of
those flowers may not be good, but the alcohol is.” So,
I say to you "Please don't pluck the flowers and work
to make your problems bring joy to your heart.”

God bless you.
K. ol

(Viene de la pagina 5)
tenga paciencia con ellos en lugar de comparar y
volverse infeliz.

En su vida personal, en situaciones dificiles, no tome
decisiones emocionalmente. Respira hondo, reza un
rato. Escuche a Dios y tome la mejor decision, incluso
si le duele. Algo mejor puede estar esperandote.
Piensa sabiamente, pide consejo a una persona justa o
sabia. Por favor, no dependa solo de usted mismo
cuando enfrenta un problema ni piense que su
problema es mayor que usted o peor, mas grande que
Dios en quien confiamos.

Cuando comencé a orar y escuchar a la gente hablar
sobre lo que podia hacer en McMinnville, mi partida
de San Philip se hizo mas facil y ahora, lo acepto con
gracia. La oracion derriba todas las barreras que
impiden nuestra felicidad.

En el norte de la India hay arboles llamados Mahuva
en el idioma local. Las flores al florecer huelen
horrible. Habia un pequefio 4rbol de Mahuva justo
afuera de mi habitacion. Cuando abri las ventanas, el
olor era tan fuerte que decidi arrancar todas las flores.
Después de unos dias, nuestro cocinero se dio cuenta y
dijo: "No arranques esas flores". Cuando le pregunté
por qué, dijo: "Con esas flores elaboramos alcohol. El
olor de esas flores puede no ser bueno, pero el alcohol
si lo es". Entonces, te digo "Por favor, no arranques las
flores y trabaja para que tus problemas traigan alegria
a tu corazon".

Dios te bendiga. K. a\e
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Adult Faith Study ‘ Eastudio de Fe para Adultos

El 1 de agosto unete a la
Formacion de Fe Adulta
durante 46 dias en consagrarte
a Maria usando el libro:

La Consagracion del Manto de
Un Retiro Espiritual para

Ayuda de los Cielos
en la comodidad de tu hogar.

On August 1 join
Adult Faith Formation
for 46 days
in consecrating yourself
to Mary using the book:

Mary's Mantle Consecration:
A Spiritual Retreat for

Heavens Help
in the comfort of your home.

Cada dia se enfoca en el crecimiento en
una virtud particular para acercarte a Dios
a través de su Madre y simplemente
requiere que leas un pasaje diario y
reflexiones sobre él. Se te asignara un dia
{ durante la Consagracion para ayunar. Es
una forma facil de crecer en la fe en casa.

Each day focuses on growth in a particular
virtue to draw you closer to God through his
Mother and simply requires you to read a
daily passage and reflect on it. You will be
will be assigned one day during the
Consecration to fast. It is an easy at home

way to grow in faith. L. , -~
Para participar, envie un correo electrénico

a Susan Skinner:
SSkinner@StPhilipFranklin.com

Los libros se pueden comprar (rustica o
Kindle) a través de este enlace de Amazon

To participate please email Susan Skinner:
SSkinner@StPhilipFranklin.com

Books can be purchased (paperback or
Kindle) through this Amazon link

What does it mean to consecrate

It to Mar? &Qué significa consagrarse a Maria?
oneself to Mary?

La consagracion significa "hacer santo".
Cuando uno hace un acto de consagracion,
se hace en Ultima instancia a Dios con el
entendimiento de que nuestra consagracion
€s un compromiso serio de nuestra parte
para responder fielmente a la gracia de

Consecration means “to make holy.” When
one makes an act of consecration, it is made
ultimately to God with the understanding
that our consecration is a serious
commitment on our part to respond

falthfu”y to God'’s grace at work in our lives. Dios en el trabajo en nuestras vidas.
When consecrating ourselves to Our Lady, we are Al consagrarnos a Nuestra Sefiora, nos estamos
consecrating ourselves to Jesus through Mary. consagrando a JesUs a través de Marifa.

As St. John Paul II explained, “Consecrating ourselves to | Como lo explicé San Juan Pablo 11, "consagrarnos a Maria
Mary means accepting her help to offer ourselves and the | sjgnifica aceptar su ayuda para ofrecernos a nosotros

whole of mankind to him who is /70/)/, Inﬁn/tE/y /70/}/, it mismos y a toda la humanidad al que es santo,

means accepting her help—by having recourse to her infinitamente santo; significa aceptar su ayuda,

motherly heart, which beneath the cross was opened to recurriendo a su corazon maternal, que debajo de la cruz
love for every human being . . .” se abrié al amor por todo ser humano. . . "

Consecration to Mary heightens the depth and truth of our | |5 consagracion a Maria aumenta la profundidad y la
commitment to Christ. ... We offer ourselves to this divine | verdad de nuestro compromiso con Cristo. ... Nos
consecration through Mary, for she points the way to the ofrecemos a esta consagracion divina a través de Maria,
heart of Jesus. porque ella sefiala el camino al corazén de Jesus.

It’s how we keep in touch with you.

Q f‘/ O C k note Asi es como nos mantenemos en

contacto con usted.

To Connect: Para conectar:
Text PHILTN to 84575 or visit Text PHILMH al (202) 765-3441 o visite
Flocknote.com/StPhilipFranklin Flocknote.com/StPhilipFranklin
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Adult Faith Formation catechist
Cristina Magrin will host an online
study on Google Meets beginning
Wednesday, July 8 at 6:30pm.

The Bible Timeline: The Story of
Salvation History uses a uniques Bible
Timeline™ Learning System to tie
scripture together by following God'’s
plan of salvation from Adam and Eve, to
Christ and the creation of the Church.
You will learn the major people, places |
and events of the Bible and see how they

all come together to reveal the remarkable story
of our faith.

To participate, join the study at
https://meet.google.com/uhk-cpzd-dew

For more information contact Susan Skinner:

La catequista de Formacion de Fe
para Adultos Cristina Magrin
organizara un estudio en linea en
Google Meets a partir del miércoles
8 de julio a las 6:30 pm.

La Biblia Cronologia: La historia de la
salvacion Historia utiliza un sistema
Unico de aprendizaje Bible Timeline™
para unir las Escrituras siguiendo el plan
de salvacion de Dios desde Adan y Eva,
hasta Cristo y la creacidn de la Iglesia.
Aprendera las principales personas,
lugares y eventos de la Biblia y vera cdmo todos se unen
para revelar notable historia de nuestra fe.

Para participar, Unete al estudio en
https://meet.google.com/uhk-cpzd-dew

Para mas informacion contacte a Susan Skinner:

SSkinner@StPhilipFranklin.com
Give Blood, o

Give Life

26 pints of blood were collected on
Tuesday, July 7.
Your generosity will help 78 patients!

Unable to give this time?
More opportunities are coming.

SSkinner@StPhilipFranklin.com
_—

Se recogieron 26 pintas de sangre el
martes 7 de julio.
iSu generosidad ayudara a 78 pacientes!

Incapaz de dar este tiempo?
Se avecinan mas oportunidades.

Retrouvialle Weekend
September 4-6

You Can Help Your Marriage

25% of surveyed couples say they are ‘Happily

Married’. For everyone else, there is

Retrouvaille.

e Are you frustrated or angry with each other?

e Do you argue ... or have you just stopped talking to
each other?

e Does talking about it only make it worse?

Retrouvaille helps couples rebuild their marriages.

For confidential information about or to register for the
September 4-6 weekend:

- Call 800-470-2230 or 615-523-0631

- email: nrv3043@gmail.com

- visit our web site at www.HelpOurMarriage.com

Due to Covid-19, we will be observing social distancing.

Nashwille
e (Estan frustrados o enojados el uno con el otro?

e ¢Discuten ... o simplemente han dejado de hablar entre
ellos?

e ¢Hablar de eso solo lo empeora?

Fin de semana
Retrouvialle
4-6 de septiembre

Puedes ayudar a tu matrimonio

El 25% de las parejas encuestadas dicen que
estan "felizmente casadas”. Para todos los
demas, hay Retrouvaille.

Retrouvaille ayuda a las parejas a reconstruir sus
matrimonios.

Para informacion confidencial o para registrarse para el
fin de semana del 4 al 6 de septiembre:

- llame al 800-470-2230 o al 615-523-0631

- correo electrdnico: nrv3043@gmail.com

- visite nuestro sitio web: www.HelpOurMarriage.com/es

Debido a Covid-19, observaremos el distanciamiento social.
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Volunteers needed at
Sunday Mass!

Due to Covid-19 many of our liturgical
ministers are not able to serve.

Ushers, lectors and Eucharistic Ministers
are needed for all weekend Masses
especially on Saturday and Sunday
evenings.

Open Mass slots are listed online.

If you are a new volunteer please go
online to StPhilipFranklin.com/volunteer to sign up.
Current Liturgical Ministers, please go to the online
ministry scheduler to choose your slots.

Please do not let lack of training prevent you from
serving at Mass. Training will be provided.

Questions? Contact John Angotti at
JAngotti@StPhilipFranklin.com / (615) 550-2834.

For Masses in Spanish contact
Fernando & Patricia Martinez: (615) 579-5983 /
(615) 801-1021
or Ana Zarraga: AZarraga@StPhilipFranklin.com /
(615) 550-2835.

Or call the Parish Office, (616) 794-8588, and leave a
message with your name and phone number.

iSe necesitan
voluntarios en la
misa dominical!

Debido a Covid-19, muchos de
nuestros ministros litirgicos no
pueden servir. Se necesitan ujieres,

‘ lectores y ministros eucaristicos para
todas las misas de fin de semana.
especialmente las tardes de los
sabados y domingos.

Las tragamonedas de misa se enumeran en linea

Si es un voluntario nuevo, ingrese en linea a

StPhilipFranklin.com/volunteer para inscribirse.

Ministros litdrgicos actuales, por favor dirijase al en linea

planificador del ministerio para elegir sus maquinas

tragamonedas.

No permita que la falta de experiencia le impida
asistir. Se proporcionara entrenamiento.

Para misas en espafiol, contacto Fernando y Patricia
Martinez: (615) 579-5983 / (615) 801-1021
0 Ana Zarraga: (615) 550-2835 /
AZarraga@StPhilipFranklin.com

O llame a la Oficina Parroquial, (616) 794-8588, y deje un
mensaje con su hombre y nimero de teléfono.

Offertory Report - July 5, 2020
Informe de las Ofrendas - 5 de julio de 2020

Collection Summary
Resumen de Coleccidn

Online Giving / Donaciones en linea $ 17,319
Envelopes & Loose Checks /

Sobres y cheques sueltos 9,822
Cash 518
TOTAL Giving / Donacion total $27,659
Haiti Ministry $1,670
India Mission $333

Thank you to the 301
parishioners who offered
their gift by mail or gave
online.

THANK You/
\Y GRACIAS...

Gracias a los feligreses que ofrecieron su obsequio por
correo o en linea.

To make your contribution
electronically visit

StPhilipFranklin.com

Para hacer su contribucion
electronicamente, visite

StPhilipFranklin.com

ONLINE

easy. fast. secure.

$50,000
$40,000
e e e )

$30,000 - B

$20,000 -

$10,000 -

SO b T T T T
June7 June 14 June21 June28 July5
553 Total -=fll= Last Five Weeks Average  ==k== Target

The last five weeks’ average Regular Giving
is $29,660
or 81% of our target of $36,700 per week.

La donacion regular promedio de las ultimas
semanas es de $29,660
o el 81% de nuestro objetivo de $36,700
por semana.
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Sacraments / Sacramentoa

Bautiamo:

Los padres deben asistir a la clase de preparacion
para el bautismo. Las clases se imparten
mensualmente en inglés y espafiol. Pdngase en
contacto con el Padre Bala para programar.

Baptism:

Parents must attend Baptism Preparation class.
Classes are held monthly in English & Spanish.
Contact Father Bala to schedule.

Reconciliation:

Saturdays 4-5:00pm For other times, contact
Father Bala or Father Nick for an appointment.
Please remember to maintain a ‘social distance’
of 6 feet.

Marriage:

Participation in marriage preparation programs is a
requirement in the Diocese of Nashville.

Contact Father Bala to schedule.

Anointing of the Sick:
Contact Father Bala or Father Nick.
Contact information can be found on page 2. =

Reconciliacion:

Sdbados 4-5: 00pm. Para otros horarios, contactar
Padre Bala o el padre Nick para una cita. Quien entra
en esta casa, por favor respeta una “distancia social”
de 6 pies.

Matrimonio:

La participacion en programas de preparacion
matrimonial es un requisito en la Didcesis de Nashville.
Pdngase en contacto con Padre Bala para

programar.

<
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Uncion de los enfermoa:
Contacto Padre Bala o Padre Nick. La informacion de
contacto se puede encontrar en la pdgina 2.

If you are dealing with ANY hurt, habit
or hang-up, you may be interested in

CELEBRATE

‘ ‘
STEVE ﬂ\ CUNNINGHAM
L&_/ PROPERTIES

0: 615-425-3600 ' C: 931-206-1646
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-
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p|ng steven.cunning am@ w.com v
Hiring: ° Registered Nurses ECOVERY Hablamos Espafiol i
g' e Scrub Techs & More! A Christ-Centered 12-step Program Honesty - Integrity - Service
2 For more information please contact
Apply online today! Casi Hollmann at kw
Casi.Hollmann@gmail.com St. Phili
WilliamsonMedicalCenter.org/careers or@g KELLERW|LUAM$ (:hurchp
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AL catholicmatch’

life-changing SKINCARE
Beth Natter Keown

Independent Consultant

205-482-7732
bethkeown.myrandf.com

Tennessee

CatholicMatch.com/goTN
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Carpet Cleaning & Repair I,

Jacob A. Vanzin
Attorney
Downtown Franklin
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AWARD WINNING Kitchen & Bath Designs

100 Southeast Parkway, Suite 100, Downtown Franklin « www.CarriageHouseTN.com - 615-224-3545




Closets
CD byDesign

Imagine Your Home Totally Organized!
Custom Closets, Pantries, Home Offices, Garage Cabinets & More...
Contact us today for your free In-Home Consultation.
615-261-8700

www.closetsbydesign.com

Owners: Mark & Sandra Sokol, St. Philip Members

25 Years
of
Results

Explore Franklin on our history and

ghost tours; savor the flavors of the
@ @ South on our local food tour.
FRANKLIN nOnFo
FranklinOnFoot.com
“on f 001 =% Margie Thessin, Owner

Navigating the Medicare Maze?

New to Medicare and full
of questions? | can help!

SHERRY ERICKSON
BROKER | REALTOR®

M 615-414-9587
O 615-790-7400

Sherry@SherryErickson.com
www.SherryErickson.com

P

REALTY

DO YOU HAVE A PORTFOLIO
WITHOUT A PLAN?

Joseph G. Budd, CFP® Managing Partner
615-567-3056 jbudd@buddmelone.com

BupD, MELONE
& COMPANY®

AREGISTERED INVESTMENT ADVISORY FIRM

S$t. Philip

PRERAUIN | Independent Medicare agent Joanne Speer

providing benefits and simple [ndependent Medicare Agent
solutions for Medicare eligible. 615-300-8656
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&) ASSOCIATES ne

CERTIFIED PUBLIC ACCOUNTANTS

RACHEL OATES
FAMILY DENTAL

615.593.9955 | oatesfamilydental.com

Accounting, Tax, Planning for Business & Individuals

William (David) Brooks, CPA/PFS

=t
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Phillip Drone - Realtor, SRES
Cell: 615-957-3920
Office: 615-778-1818
phillipsdrone@gmail.com

Jennifer M. Brooks, CPA
Parishioners
101 SE Parkway Ct., Ste. 200
Franklin, TN 37064

Becky Wenzel, LRS, CNE - Realtor
Saint Philip Parishioner

C: 615-481-9870

0: 615-771-6620

PL UMB’NG ®, www.brooksandassoc.com Becky@ BcckyWenzel.comy\
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1345 W Main St, Franklin
F. MYER F’
COOLING
Don't Pick Up The Pliers... || S

elerir? ; 44
N DL s /. .
Just Call Myers! <« ; PEY 7

www.elainedrabikphotography.com
Franklin, TN  850-559-4546 T i

615-356-8811

S REALTYLL(

L Cell: 615-414-1517
Will Blackburn Office: 615-371-1544
REALTOR® WBlackburn @ realtracs.com

318 Seaboard Lane, Suite 115, Franklin, TN 37067
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Life here follows its own

~THE mmnwn-l-lu te do today?
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Q‘S TAMILY DENT/J?
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I eyes are our Focus”

NANCY LADEN

HARRINGTON LAW

105 Southeast Pkwy.. Ste. 101
Franklin

615-794-8751

Schedulea =
Virtual Tour! =

Adoptions | HARRINGTON-LAW.COM | Parishioner

Carefully
adhering to
CDC protocols,
we are
welcoming
new residents

FRANKLIN

Morning®Pointe

Assisted Living & Memory Care

(615) 614-8555

morningpointe.com
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